
K A R Á C S O N Y I V Á S Á K ! 

Rendkívül előnyös alkalmi 
vételeink briliáns-és finom 
ékszeráruk igen jutányos 
bevásárlásátteszik lehetővé 

WIRTH JÁNOS és FIA 
ékszerészek, 

IV., Ferenciek-tere 9. 
Ezen evőeszközök uj, min­
tázott kivitelben (mintája 
védve) grammja 51/2 kr. 

Mélyen leszállított árak! 
Majolika-, porczellán- és üvegdísztárgytik, evö- , 
mosdó és üvegkészletek, az egyedü l i Chamotte 
tűzálló főzőedények mélyeo leszáll í tott árban 

kaphatók 

WADLSTEMR F. Már ia V a l é r i á n . 5. 
A vi lághírű Christofle ezüst egyedül i raktára 
u. m. evőeszközök és egyéb asztal i cz ikkekben. 

K A R Á C S O N Y I V Á S Á R ! 

K 8 Z M E N \ l K E B E L 
érhető e l a P i l n l e s o r i e n t á l ó i által, Batié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdean 
5, az egyedöli szer, mely két hónap alatt 
ás a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az> 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegcse ára használati utasítással együtt 
3 torint. Baktár: Török József, Budapest, 

Király-ntoza 12. sz. 9791 

K W I Z D A F E R E N C Z J A N . 
cs. éskir. osztr.-magy., román kir. és bulgár fejed. udv. siáMiA 

Kerületi gyógyszerész Korneuburgban Becs mellett' 

Kwizda Fluidja 
Kigyó védjeg ( T u r i s t a - f l u i d ) . 

(Kwlzda-féle köszvény-fluid.) 
Régi jóhirii dialel.-k.osm. szer (bedörzsöíésre 
az emberi test izmainak és 
inainak erősítésére és edzésére. 
Eredményesen használva tu­
risták, kerékpárosok s lovaglók 
által nagyobb túrák utáni 
erősítésre és erőgyűjtésre. 

A r a k : Vi palaozk K 2.— 
•••a palaozk K 1.20 

Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré­
szére : T ö r ö k J ó z s e f 

gyógyszerésznél, Budapest, Király-ulcza 12 és Andrássy-ui2t> u 

0í. 

5 koronáért 
küldök Vh kgr. (kb. 50 drb.) I 
kevéssé megsérült finom, | 

enyhe 

pipereszappant 
rózsa, liliomtej, orgona, 

ibolya, rezeda, jázmin ésl 
gyöngyvirágból szépen ösz-1 
szeválógatva. A pénz előze- I 
tes megküldése esetén, vagy I 

utánvéttel küldi: 
K A N N I G N A C Z l 
Wien, II., Lilienbrung. fi. 

Hajfestő-fésü. 

Egy szerű fésüléssel ő s z vagy v ö ­
r ö s hajat s z ő k e , b a r n a vagy 
f e k e t é r e festi. Teljesen ártal­
matlan ! Éveken át használható! 

Sok ezer darab használatban. 
Darabja 5 k o r o n a franko. 

Szállítója 
J . S o k t t l l e r , ' W i e n , I I . , 

K u r z b a u m g a s s e 4 . 

Anti-rouge, 
v ö r ö s o r r , 
v ö r ö s k e z e k 
ellen ezerszere­
sen kipróbálva 

Ára 3 tor. 
A s iker Utánvét mellett 
b iz tos I küldi: 

K A Í í i r I G N Á C Z 
Wien,II.,Lilienbrunngasse 17. 

Egy háztar tás i 
mér leg 

ingyen!! 

A karácsonyi alkalmi vásár 
leszállított árak mellett 

és 
'sa 

selyemért! házában, 
Budapest, IV., Bécsi-utca 4 sz. 
n o v e m b e r 9 - t ő l d e c e t n h a r v é g é i g tart, m e l y a l k a l o m m a l 

a k ö v e t k e z ő Aruk adatnak el fe l t i in5 oloaó árak m e l l e t t : 
M i n t á z o t t p o n g i s é s l i b e r t y 
S i m a l i b e r t y 
S z í n e s c s í k o s s e l y e m . 
S i m a ó s s o b o t t i s o h l o o i s i n e . 
M i n t á s o t t c h i n é é s l o o i s i n e . 
M o s ó b á r s o n y m i n d e n s z í n b e n 

s t b . »tl) 

mtrje 6 5 I c r t ó l k e z d v e . 

a : : 
i.i5.tai „ 
1 . 2 0 t ó i 
5 0 k r t ó ! 

Körüibelöl 10000 nétor brokát ós más finom minöséad 
selyemketeeHuradokoa feitiino olcsó árban. 
Minták kívánatra bérmentve küldetnek. 

Mesésen olcsó árak melleit kül­
döm szét tulhalmozott raktá­
rombúi világhírű s kiválósá­

gukért általánosan kedveli 

mexikói ezüstáruimai 
és pedig : 

6 drb mexk. ezüst a s z t a l i ] 
6 « « > evővillát. 
6 • • • evőkanalat 

Í2 > « « kávéskanál, 
6 « kiváló doszertkést. 
fi « • deszertvi l lat , 
í « mexk.ez.levesmer.kanál 
i • « ezüst tejmeritő, 
í « elegáns szalon asztali 

gyertyatartót . 

46drbSscTakenfrt6.50 
Minden megrendelő eenkivül 
jutalomképen egy szavatosság; 
mellett pontosan működő 12% 
kiló hordképességü háztartási 
m é r l e g e t kap téliesen díjta­
lanul . A m e x i k ó i ezüst egy 
teljesen fehér fém (belül is), 
melynek tartósságáért és kiváló 
minőségeért 25 é v i jótállást 
vállalok. Szétküldés a pénz elő­
zetes behüldése esetén vagy után 
vettél történik az európai rak­

tárból: 10108 

Kaim Ignácz 
Bécs, 

II., Lólienbrunng. 17. 

n a a n a 
FOGÁPOLÓ-SZER 

( E l i x í r , P o r és P a s z t a ) 
KÉSZÍTIK A. 

BENCÉSEK 
SOULAC-ban. 

A. SECUIN, Bordeaux 

J U R Y - T A O 
VERSENYEN KÍVÜL 

az 1900-iki párisi világkiállításon. 

n n ci n 

Ha őszül a haja 
n e használjon mást , m i n t a 

,,STELLR"-HAJVIZET, 
™!f* ! V ? m ^ í 6 8 * 0 ' d e o ly vegyi összetételű szer, 
m e l y a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K ! 

ZOLTÁN BEU gy6gy«ertárában, 
B u d a p e e t , V / 4 9 . S ^ U a c - t * , , S é t a t é r - « t o » 

10035 

China-bora vassal* 
Erősítő szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k és 
l á b b a d o s ó b számára. Etvágygerjesztőjdeg-

erösitő, vérjavitó szer. 
Bsf~ 2000-nél több orvosi vélemény. " • • 

K i t ű n ő í z . 

J. Serravallo — Trieste-Barcola. 
t0T K a p h a t ó a g y ó g y s z e r t á r a k b a n 

Vi l i t e r e s ü v e g e k b e n K 2 . 4 0 és 
1 l i t e r e s ü v e g e k b e n K 4 . 4 0 . 

Az egyedül létező Yalódi angol 
f rr 

SZEPITOSZER 
a Balassa-féle valódi angol 

ÜGORKATEJ, 
mely azonnal eltávolít minden szeplojj 
májfoltot, pattanást, bőistkw 

(mitesser) stb/és az arcinak; friss üdeséget, liatalságot kölcsönöz. 
E g y ü v e g ' á r a 2 k o r . , ehhez u g o r k a - s z a p p a n 1 *">*" 

p o n d r e 2 k o p . W*3 

M £ Balassa Kornél gFESaSSSi 
Kapható minden gyógyszertárban. Főraktár Budapesten : 

Török József gyógytárában Király-utcza 12 és Andrássy-nt »í. 

Frankl in-Társalat nyomdája, Budapest , IV. , Efryetem-utoza • . 

5 0 . SZ. 1 9 0 3 . (50 . ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS 

NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, DECZEMBER 13 . 
Előfizetési feltételek: VASÁKNAPI ÚJSÁG ét 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

egész évre 2 4 korona 
Világkrónikával) együtt ] félévre _ 1 2 { Csupán a 

VASÁRNAPI UJSAG | f é l é m 
egész é n e 1 6 korona A POLITIKAI DJDON8AOOK I sgéai é n e Í O korona 

(» VilagtaónttaTal) | féléne _ 5 • 
Külföldi elüflzeléHkhai a portailas 
meghatárotott riteldij 1« oaatolanaó. 

A FŐRENDIHÁZ ÚJ TAGJAI. 

K
ÖZELEBB ISMÉT két érdemes férfiút tünte­
tett ki a király azzal, hogy a főrendiház 
életfogytiglani tagjává nevezte ki őket: 

Beöthy Zsoltot, a Kisfaludy-társaság elnökét, 
egyetemi tanárt és Hatvány-Deutsch Sándor 
földbirtokost, több iparvállalat tulajdonosát. 

Beöthy Zsolt pályafutását, melylyel a kitün­
tetést kiérdemelte, nem szükséges részletesen 
méltatni. Az irodalmi és tudományos élet moz­
galmainak első sorában áll már hosszú idő óta 
s a nagyközönség jól ismerheti széleskörű műkö­
dését; lapunk is nemrég, 1900. évi 7-ik számá­
ban részletesen foglalkozott vele abból az alka­
lomból, hogy a Kisfaludy-társaság elnökévé vá­
lasztotta. 

Beöthy mint költő és regényíró kezdte iro­
dalmi munkásságát, később azonban igazi hiva­
tását felismerve, áttért az irodalomtörténet és az 
eszthetika mívelésére s e téren egész sereg ki­
tűnő munkát alkotott. A tragikumról szóló 
könyve mint mélyreható tájékozottsággal s az 
irodalmi és művészeti alkotások szépségei 
iránt ritka fogékonysággal biró eszthetikust 
mutatja, a magyar szépprózai elbeszélés törté­
netét tárgyaló két kötetes nagy műve az elmúlt 
korszakok szellemét, gondolkodásmódját, Ízlé­
sét kiváló erővel megjelenítő történetírót ismer­
teti meg velünk. Szini bírálatai e műfaj maga­
sabb szempontokból való felfogását tanúsítják, 
kisebb irodalmi tanulmányai pedig, köztük kü­
lönösen az Arany Jánosról szólók, irodalmunk 
legbecsesebb e nemű termékei közé tartoznak. 

Mint akadémiai és ünnepi szónok sok sikerrel 
folytatja a régi nagy elődök hagyományait. 
Nagy arányú irodalmi munkásságában mindig 
mint a művészi magyar próza mesterét látjuk; 
e tekintetben a mai írói nemzedék legkitűnőbbjei 
közé tartozik. 

Az egyetemen az eszthetikát adja elő nagy 
hatással, de irodalomtörténeti kollégiumokat 
is tart. Egyetemi előadásai nemcsak alapos 
tudományosságukkal, hanem formai szépsé­
gükkel is kiválóak. Tanügyi mozgalmaink­
ban vezérszerepet játszik, mint a középiskolai 
tanáregylet s a tanárvizsgáló bizottság elnöke, 
a közoktatási tanács alelnöke. Nagy szolgálatot 
tett az iskolának irodalomtörténeti tankönyvé­
vel, melynek számos kiadásaiból egész nemze­
dék ismerte már meg irodalmunk fejlődósét. 

JfH. 

BEÖTHY ZSOLT. E.d,is. n.,-,.if>>. HATVANY-DEUTSCH SÁNDOR. 

A F Ő B E N D H Á Z Ú J T A G J A I . 
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Beöthyt már eddig is több kitüntetés érte; 
főrendiházi taggá való kinevezése betetőzi azt 
az elismerést, mely munkás élete jelentős ered­
ményeit kíséri. 

Hatvány-Deutsch Sándort a magyar ipar 
terén kifejtett tevékenysége érdemesítette fő­
rendi tagságra. E téren a vezéremberek egyike, 
igazi nagyszabású iparos, a kit merész vál­
lalkozó kedv, alapos szakképzettség, a gazda­
sági viszonyok mélyébe látó s azokkal szá­
molni tudó üzleti szellem jellemez. A nagy 
sikerek, melyeket elért, sikerei közgazdaságunk­
nak is, mert új utakat mutatott a termelésnek 
s új, világkereskedelmi piaczokat nyitott a ma­
gyar ipari termékeknek. 

Aradon, 1852-ben született s korán a keres­
kedelmi pályára lépett. Mint ifjú, előkelő ber­
lini és párisi kereskedő-házakban működött s 
hazatérve beltagja lett a nagyatyja által alapí­
tott «Deutsch Ignácz és fia» czégnek. Kiváló 
tehetsége csakhamar új irányokba vezette a 
czég működését: belátta, hogy a nagy kereskedő 
házaknak fel kell kaiolniok az ipari munkát s 
ezzel előmozdítani ok az országnak a földmíve-
lésre szorítkozó gazdasági egyoldalúságból való 
kiemelkedését. A kedvezőtlen gazdasági álla­
potok ellenére merész elhatározottsággal hozzá­
fogott ezukoriparunk jobb karba helyezéséhez. 

A nyolczvanas évek elején, mikor a czukor-
ipar Európa-szerte válságos helyzetbe jutott, 
nagy nehézségek közt rábirta az általa vezetett 
czéget, hogy a fizetési zavarokkal küzdő nagy-
surányi czukorgyárat több más czéggel együtt 
szerezze meg s a gyár üzemét tökéletesítse, 
viszonyait rendezze. E vállalkozás nagy siker­
reljárt s csakhamar több más követte. Hatvany-
Deutsch Sándor úttörő szerepet vállalt; sza­
kítva azzal a hittel, hogy ipari földolgozásra 
alkalmas czukorrépa az országnak csak nyugati 
részeiben terem, oly vidékek czukorrépa-terme-
lésre való alkalmasságát is bebizonyította, me­
lyek addig e termelési ág hasznaiban nem 
részesülhettek. így jött létre a hatvani, sárvári 
és az oroszkai czukorgyár. E gyárak állandóan 
körülbelül négyezer munkást foglalkoztatnak s 
ezenkívül sok ezer mezei munkásnak adnak 
kenyeret. 

A magyar czukorkivitel fejlesztése körül is 
kiváló érdemeket szerzett Hatvany-Deutsch 
Sándor; a magyar czukornak Ázsiában való 
térfoglalásában első rendű szerepe volt, mikor 
pedig az amerikai, majd a kelet-indiai angol 
kormányok büntető vámokkal s egyéb gátló 
intézkedésekkel igyekeztek e térfoglalást meg­
bénítani, ő vezette a magyar iparosok védeke­
zését. 

A magyar czukorgyárosok országos egyesü­
lete 1894-ben elnökévé választotta; e tekin­
télyes egyesület vezetésében Hatvany-Deutsch 
Sándor sikeres tevékenységet fejtett ki s egyes 
ipari szakkérdésekben a kormánynak is sok jó 
szolgálatot tett. Az ezredévi kiállításon a czukor-
kiállítás elnöke volt, a magyar gyáriparosok 
szövetségének egyik alapítója, a Hazai Első 
Takarékpénztár igazgatósági tagja. Több más 
nagyipari és kereskedelmi vállalat vezetésében 
is részt vesz, valamint a főváros képviselő-tes­
tületében is. A közjótékonyságnak is buzgó elő­
mozdítója, nagyobb alapítványok bizonyítják 
emberszeretetét. 

Mintha a szegény bánkódót 
Nevetni tanítjuk, 
Könnyhullajtó, fehér arczát 
Pirossá vidítjuk 1 

Hol van a világnak 
Igazibb vallása: 
Mint a szeretetnek 
Édes gyakorlása ? 
Mint a szenvedőkhöz szépen 
Lehajolni tudni, 
Minden este egy-egy jótett 
Fényén elaludni! 

Nem baj a templomba 
Ha alig is járnál, 
Csak megessék lelked 
Mindenkor az árván . . . 
S ha míg minden elhagyottat 
Testvérkép szerettél: 
Nem baj, hogyha imádkozni 
El is felejtettél! 

Ha ki élte végén 
Számot vet magával. 
S érzi, hogy visz egy-két 
Jótettet magával. . . 
A ki tudja, hogy úgy hull könny 
A koporsójára, 
Szeretetből — szeretetért: 
— Az nem élt hiába ! 

Szabolcska Mihály. 

EGY JÓ EMBER KÖNYVÉBE. 
— Ajánlva dr. Kiss Áron úrnak. — 

Hol van a világnak 
Nagyobb boldogsága : 
Mintha ránk mosolyog, 
Egy szülőtlen árva ? 

FUIT. 
Nem tudtam rólad még: ki vagy te ? 
Ki vagyok ? Nem tudtad te sem. 
Szemünk egy villanó sugarán 
Kigyúladt szívünk hirtelen. 

S még ismeretlen, szót se váltva, 
Ajkunk már egybe forradott. 
Hol csókot kaphat, csókot adhat, 
Az ajk örömmel hallgat ott. 

De múlt a nyár . . . Lehűlt a vérünk 
S mire lehullt a téli hó : 
Ajkunkról egykedvű közönynyel, 
Pergett már — csók helyett — a szó. 

S nem vádol érte egyikőnk se, 
A boldog múlton nem keserg; 
Nem siratjuk, vissza se várjuk, 
Üdv-vágya szívünknek betelt. 

S szerelmünket ma mint csak álmot 
Veti fel már a képzelet . . . 
Az üdvöt könnyű elveszítni, 
Ha már fokozni nem lehet. 

A verőfényes pusztaságon 
így múlik el a délibáb, 
Midőn a nap az ég magassán 
Delelő pontját lépi át. 

Kulcsár Ferencz. 

A KÉT PRÓBA-ÉLET. 
Irta Kozma Andor. 

Diodoros előkelő syrakusai ifjú volt, a ki 
nagyon belekeveredett a filozófiába. A syrakusai 
aranyifjúság közt kitört a divat, hogy Xeno-
phanest, a kétkedő, problémák közt vergődő 
rhapsodista bölcsészt, a ki Kolophonból szám­
űzve ide vetődött, meg kell hallgatni. Hallgatta 
is tanításait minden jóravaló syrakusai ifjú. 
De tán egyre se hatottak azok oly mélyen, mint 
a nemes, romlatlan, jószándékú és csak tizen-
nyolcz esztendős Diodorosra. 

Diodoros esténként, a családi beszélgetések 
idején, szinte kétségbeejtette maradi apját, 
anyját az új tanokkal. 

Dühöngött Homeros ellen. Ez a nagy tehet­
ségű, de felületes epikus — úgy monda — meg­

rontotta az egész görög világot. Micsoda szem­
telen és ledér babonákat hirdet! Istenekről 
beszél, a kik ép olyan buja, nyegle, haszon­
leső, kalandos ficzkók és némberek, a milyen a 
gyarló ember. Már pedig ilyen istenek nincse­
nek. S ha mégis vannak ós valóban ilyenek — 
nem érdemesek az isten nevezetre. Csak egyet­
len egy igazi isten lehetséges. És az nagy, fel­
foghatatlan, emberi gyarlóságtól tiszta, min­
denható . . . 

— Ez a fiú atheista! botránkozott az apja. 
— Ah, hogy nincs Syrakusának törvénye, a 

mely megtorolná az ilyen bűnös tanokat azon 
a gyalázatos Xenophanesen ! így elbolondítani 
a mi szegény, gyermekes fiunkat! . . . Ez volt 
Diodoros anyjának kifakadása. 

Diodorost a szülői sápitozások csak még ma­
kacsabb hivévé tették Xenophanesnek. A mes­
ter az isteni filozófiáról ép ez időben tért át 
az emberire. Arra oktatta fiatal hiveit, hogy az 
emberi élet legtökéletesebb formáit kell böl-
csészetileg keresni, noha azok soha meg nem 
lelhetők. 

Legutóbb ezt a problémát vetette föl: vájjon 
a házasélet biztosít-e a férfinak nagyobb bol­
dogságot, vagy a holtig való legényélet ? 

A fiatal hallgatók temérdek vitában hánytor-
gatták a problémát a nagy Xenophanes előtt. 
De a kolophoni bölcs végűi olyan érvekkel verte 
vissza mind a két álláspont szóharczosait, hogy 
méltán mondhatta : a probléma még nincs meg­
oldva ! 

Diodorosnak ez roppantul ingerelte a becs­
vágyát. Sokért nem adta volna, ha eléri vala, 
hogy a nagy Xenophanes az ő fejtegetése végén 
egyszer csak így kiált fel: Ifjam, te megoldottad 
ezt a problémát! 

Messze elbolyongott a vidéken, sok stádium-
nyira a várostól, folyvást e problémán törve a 
fejét. Megigérte volt a mesternek és filozofáló 
ifjú társainak, hogy három nap múlva visszajön 
s elmondja a megoldást, a melyet addig kiokos­
kodik. 

Mély töprengése közben az erdő sűrűjébe 
tévedt. Egyszerre valami zajra neszelt föl. Szép 
szarvastehenet pillantott meg, a melyik bele­
gabalyodott egy vadászhálóba s azon dolgozott, 
hogy kiszabaduljon. A háló szálai már tágultak 
és szakadoztak. Még egy perez — s a szar vas­
tehén szabad. 

Ekkor Diodoros, hogy szívességet tegyen 
ismeretlen embertársának, a ki azt a vadász­
hálót vetette, odaugrott, erősen meghúzta a 
meglazult záró zsinórt s a végét odacsavarta a 
fához. A szarvastehén meg volt fogva. Többé 
nem is próbálkozott kibújni s megadta magát 
sorsának. 

A sűrűből egy felséges alakú vadász toppant 
elő B bemutatta magát Diodorosnak: 

— Zeus vagyok, a legfőbb isten; Kronos fia. 
— Én meg Diodoros ifjú filozófus Syrakusá-

ból. Örülök a szerencsének, hogy láthatlak, ám­
bár nem hiszek benned. 

— Ez most divat nálatok, de én nem veszem 
rósz néven. Különösen tőled nem, a ki nagy 
Bzivessóget tettél nekem. 

— Ugyan már! Egy szarvastehénhez segí­
tettelek, ez az egész. Szót sem érdemel. 

— Csakhogy ez a szarvastehén voltakép » 
legkívánatosabb Dryád. Bégen hajszolom, hogy 
az enyém legyen. De a feleségem, Héra, ször­
nyen féltékeny. Szarvastehénné változtatta a 
kicsikét s így én csak mint vadász juthattam 
hozzá. S még így is kimenekszik hálómból, ha 
te nem segítesz. 

— Ah, már megint az a Homeros-féle ledér 
istenkedés! Ha tudtam volna, hozzá nem nyú­
lok ehhez a zsinórhoz. 

0 g z AMj903jaJVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 827 

nw 

Már ezen túl vagyunk, fiatal barátom. Te 
tted Zeust s ez még soha sem volt ha­

landóhoz hálátlan. Kivánj tőlem, a mit akarsz — 
8 teljesedni fog. 

_ No, ha így van, segíts engem annak a 
uroblómának a megoldásához: a házasélet biz­
tosít-e a férfinak nagyobb boldogságot vagy a 
holtig való legény-élet? 

Zeus elgondolkozott. Végre így felelt: 
Igazán, magam sem tudom. Ezt így, elmé­

letben nem is lehet eldönteni. A kérdést csak 
az oldhatná meg, a ki már mind a kettőt végig­
próbálta. 

Hát, ha tudod, tedd meg, hogy én holnap-
utánig végigpróbáljam mind a kettőt. 

— Főisten létemre még ennyit se tud­
nék?. . . Jó, két próba-életet adok neked. Az 
egyiket leéled ma, a másikat holnap. Ha én 
úgy akarom, egy nap egy egész élet. Holnap­
után pedig visszaébredsz mostani valódra s 
emlékezni fogsz mind a két próba-életedre. 
Eldöntheted aztán: melyik a jobb s melyiket 
akarod a valóságban még egyszer végigélni. 

Zeus eltűnt a szarvastehénnel a sűrűben, 
Diodoros pedig lehanyatlott a gyöpre. 

Syrakusában érezte magát, elegáns, jómódú 
fiatalembernek. Szép leányok s azok mamái 
epedezve vetettek rá szemet. Ez jó ! Hívták 
folytonosan a leányos házakhoz. Ott szinte 
megették. De hiába. Volt esze, hogy lépen ne 
ragadjon. Vagyonából pompásan élt. Sok sze­
relmi kalandja volt. Öreg gazdasszonya kifogás­
talanul szolgálta ki, s nem volt semmi gondja. 
Egyszerre azonban az öreg gazdasszony meg­
halt s nem akadt méltó utódja. Folyvást válta­
koztak a házánál a tolvajnál tolvaj abb, kellemet­
len némberek, kik semmit sem tettek kedvére. 
A zajos mulatságokba belefáradt. A szerelmi 
kalandok kezdtek terhére lenni. Látta a tükör­
ben, hogy őszül. Köszvény kínozta. Egyesegye-
dűl feküdt napokig, hetekig, majd hónapokig is 
rideg agglegényi szállásán. Ha jelt adott, cse­
lédek szaladtak be közömbös szolgálatkészség­
gel. Pedig ő valami szerető lény után, annak ápo­
lásért, nyájas szavaiért epedt. Kinézett ablakán. 
Néhány ifjúkori barátját látta, a mint meghízva, 
egészségesen és nevetgélve vezetgették kelle­
mes asszonyaikat s gyönyörű gyermekeiket. 
Irtóztató irigység mardosta. Meg kellene háza-
Bodni! . . . De kit kap még ? — Csak a ki a 
pénzeért jön hozzá. Ez nem kell! Elkésett, ma­
rad agglegény. 

Folytonos unalomban, sivárságban, melan-
kóliában morzsolódott le az idő. Már nagyon 
öreg volt, nagyon elhagyott s nagyon beteg. 
Meddig tart ez még ? Ha még soká, úgy nem 
lehet kibírni. Őrült mind, a ki idejében meg 
nem házasodik ! . . . Mi a manónak szenvedje 
tovább az egyedülvalóság kínjait ? . . . Ott, a 
fah szekrényben, van egy biztosan ölő méreg. 
Odavánszorgott. Hanem a lába az utolsó lépés­
nél nem bírta. Lerogyott. Tantalusi kínnal né­
zett hol a fali szekrényre, a melyet nem ért el, 
hol pedig az ágyra, hová nem tudott többé 
visszavánszorogni. Kiabált segítségért. Nem jött 
senki. Az egész cselédség megszökött, bizonyo­
san a bacchanáliákra. Nyomorúltan vergődött a 
padlón, mint egy döglődő kutya. Egy pohár viz 
isteni volna — s nincs, a ki adja. S belépett az 
ajtón a halál. A rém, az iszonyatos! És ez úgy 
kezdett vele játszani, mint macska az egérrel. 
Urakig tartott, mígnem irgalmasan hozzálépett 
8 csontkezével jól összeszorította a nyakát. 
"ötét lett körülötte, érzi, hogy meghal . . . 

És Diodoros felébredt az erdőben. Egy nap 
6 8 egy próba-élet elmúlt. 

Jött a második. Megint lehanyatlott a fűre. 
Házas ember volt. Szerette csinos feleségét 

Bruck Lajos: Hetivásár a Várban. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁRÓL. 

s mondhatlanúl gyötrődött, mikor az kínok 
és veszedelmek közt, évenkint egy-egy, sőt 
két izben két-két gyermekkel ajándékozta meg. 
Soha sem keveredtek ki a gyereksirásból s a 
gyerekbetegségekből. Éjjelenkint maga is meg­
gyalogolt a szobában egy-két stádiumnyit, ölé­
ben csitítgatva hol az egyik, hol a másik apró­
ságot. S azon vette magát észre, hogy ő, ki 
legényül olyan finoman élt meg vagyonkájából, 
a nagy családi kiadásokat nem győzi. Igen 
szegény lett s nagyon sokat kellett dolgoznia. 
Letett a drága közszereplésről, hírnévről, mu­
latságról, csak egyre robotolt. Szívesen tette: 
csak szerettei ne nékülözzenek és virulja­
nak ! De azok még sem virultak. Hol az eler­
nyedt, sápatag asszonyért, hol egyik, hol má­
sik gyerekért kellett szívgyötrő aggodalmakat 
kiállnia. Mégis, nagy néha, mikor épen semmi 
baj sem volt, egy-egy napsugaras nyári regge­
len vagy tüzhelyfényes téli estén, boldognak 
merte képzelni magát nyájas asszonya s kaczagó 
apróságai körében. Az ilyen ártatlan kicsapon-
gásórt sietett a sors mihamarabb az orrára 
ütni. A kis rövid derűre mindig hirtelen meg­
jött valami nagy, tartós ború. Elérkezett az az 
idő is, a mit soha sem akart megérni: temetnie 
kellett olyanokat, kiket magánál sokkalta job­
ban szeretett. Felesége nem volt már, de a mi 
egy-két gyermeke a sokból megmaradt, az fel­
nőtt. Ő megroskadt, tutyi-mutyi, piszkos vén 
ember volt már s napról-napra butább. Egy 
leányánál húzta meg magát, valami hátulsó 
kamrában. Érezte, hogy nagyon terhére van 
a vejének, s hogy a kis unokái, kiket imádott 
csúfot űznek belőle. Hát ez élet ? . . . Eh, kapta 

magát s ott a hátsó kamrában egy ruhaszárító 
kötelet szépen a nyakára hurkolt, elrúgta lába 
alól a zsámolyt s lógott. De veje még a 
halált sem engedte meg neki. Belépett, össze-
vénbolond-gazemberezte s levágta a kötélről, 
hogy — azt mondta — várja be illendően ter­
mészetes végét, úgy sincs az már messze. Aztán 
már vak lett és siket, s csak arra eszmélt oly­
kor-olykor, hogy valamiért szidják. Végre söté­
ten, csöndesen fogta körűi az öntudatlanság . . . 

És Diodoros felébredt az erdőben. A második 
nap és a második próba-élet is elmúlt. 

Zeus, a vadász ott állt felette s kérdezte: 
— Nos, hát melyik élet tetszik ? 
— Egyik sem! 
S Diodoros abban a perezben valósággal ha­

lott volt 
Xenophanes és az ifjú társak harmadnapon 

hiába várták, hogy ám halljuk a probléma meg­
fejtését ! . . . Pedig Diodoros előtt a probléma 
már világos volt De többé nem mondhatta el. 

HÁZI- ÉS NÉPIPARI KIÁLLÍTÁS A BÉGI 
ORSZÁGHÁZBAN. 

Szomorú valóság, hogy hazánkban állandóan 
fél millió körül van a tüdőbetegek száma, a kik 
közül évenként hetven-hetvenöt ezren pusztul­
nak el, tehát körülbelül kétszer annyian, mint 
az összes többi fertőző betegségekben együtt 
véve. 

Pedig a tudomány kimutatta, hogy a tüdő­
vész gyógyítható, csak idejekorán kell hozzá 
fogni És a szanatóriumokban nemcsak siker­
rel gyógyítják az idejében ápolás alá fogott 
tüdővészes betegeket, hanem minden felgyó­
gyult, a ki onnan kikerült, egyszersmind buzgó 






































































